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La concordancia de tiempos

· Obsérvense las siguientes oraciones:
(1a) Ayer llovió. (expresa un evento anterior a la enunciación)
(1b) En estos momentos llueve. (expresa un evento simultáneo a la enunciación)
(1c) Mañana lloverá. (expresa un evento posterior a la enunciación)
(2a) Me dijo que el día anterior había llovido. (expresa un evento anterior a otro evento anterior a la enunciación)

(2b) Me dijo que en aquellos momentos llovía. (expresa un evento simultáneo a un evento anterior a la enunciación) 

(2c) Me dijo que al día siguiente llovería. (expresa un evento posterior a un evento anterior a la enunciación)  (ROJO y VEIGA, 1999:2870)
(3a) Salieron ayer de París. (expresa un evento anterior a la enunciación)

(3b) Están hoy en Madrid. (expresa un evento simultáneo a la enunciación)
(3c) Llegarán a Sevilla mañana. (expresa un evento posterior a la enunciación)
(4a) Me comunicaron que habían salido de París el día anterior. (expresa un evento anterior a otro evento anterior a la enunciación)
(4b) Nos aseguraron que estaban en Madrid ese mismo día. (expresa un evento simultáneo a un evento anterior a la enunciación)
(4c) Me prometieron que llegarían a Sevilla al día siguiente. (expresa un evento posterior a un evento anterior a la enunciación) (ROJO y VEIGA, 1999:2877)
· “La forma habían salido expresa una relación temporal de anterioridad a una referencia que, a su vez, es anterior al origen (me comunicaron). Estaban marca simultaneidad a una referencia anterior al origen (nos aseguraron) y llegarían indica posterioridad a una referencia anterior al origen (me prometieron) (ROJO y VEIGA, 1999:2878).

· Obsérvense las siguientes oraciones:

(5a) Dice que está ahora / en este momento en la radio.

(5b) Dijo que estaba en aquel mismo momento en la radio.

(6a) Dice que saldrá dentro de un rato.

(6b) Dijo que saldría un rato después. (ROJO y VEIGA, 1999:2884)
· “(…) la cronología relativa que las formas verbales muestran entre sí o bien con respecto a expresiones temporales de diferentes tipos da lugar a la ‘correlación temporal’ o ‘consecutio temporum’ [→ Cap. 47]. (…) la correlación temporal es la consecuencia directa del hecho de que las formas verbales expresen relaciones temporales y que puntos indicados por unas puedan convertirse en referencias a partir de las cuales se orienten otras. Eso es lo que muestran con toda claridad ejemplos como los ya utilizados en (13) y (14)” (ROJO y VEIGA, 1999:2886):

(7a) Nos dijo: «ayer llovió».

(7b) Nos dijo: «hoy llueve».

(7c) Nos dijo: «mañana lloverá».

(8a) Nos dijo que había llovido {la víspera/el día anterior}.

(8b) Nos dijo que llovía {el/aquel} mismo día.

(8c) Nos dijo que llovería al día siguiente. (ROJO y VEIGA, 1999:2881)
· “El paso del estilo directo al indirecto (…) y la consiguiente modificación de la estructura sintáctica permite que el verbo de la cláusula incrustada (llover) tome como punto de referencia el de la cláusula dominante (decir) y exprese, con respecto al punto O-V señalado por este, una relación de anterioridad, simultaneidad o posterioridad” (ROJO y VEIGA, 1999:2887). 

· Obsérvense las siguientes oraciones:
(9a) Estimo que mañana habremos alcanzado el máximo de ventas. (expresa un evento anterior a una referencia temporal posterior a la enunciación) (ROJO y VEIGA, 1999:2911)
(9b) Le dije que, cuando llegase, habríamos terminado de cenar. (expresa un evento anterior a un evento que, a su vez, es posterior a otro evento anterior a la enunciación) (ROJO y VEIGA, 1999:2879)

(10a) Tal vez en estos momentos llueva en Galicia. (expresa un evento simultáneo a la enunciación)
(10b) Quizá en un futuro próximo hallemos la solución. (expresa un evento posterior a la enunciación)
(10c) No creí que estuvieras~-ses enfadada conmigo. (expresa un evento simultáneo a una situación anterior a la enunciación)
(10d) No pensé que llegaran~-sen antes de la noche. (expresa un evento posterior a una situación anterior a la enunciación)
(10e) Nuestro profesor niega que Bruto matara~-se a César. (expresa un evento anterior a la enunciación)
(10f) Ojalá tus primos hayan llegado sin problemas. (expresa un evento anterior a una referencia temporal simultánea a la enunciación)
(10g) Dudo que mañana hayamos alcanzado el máximo de ventas. (expresa un evento anterior a una referencia temporal posterior a la enunciación)
(10h) Desmintió que hubiera~-se sido ella la culpable. (expresa un evento anterior a un evento anterior a la enunciación)
(10i) Ordenaron que las fiestas hubieran~-sen terminado a comienzos de mes. (expresa un evento anterior a una referencia temporal posterior a otro evento anterior a la enunciación) (ROJO e VEIGA, 1999:2911)
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